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Nemis va o‘zbek tillarini o‘rganishda sifatlarning o‘rni

ANNOTATSIYA

Kalit so‘zlar:

sifatlar semantikasi,
leksik-semantik guruh,
semantik tasniflash,

inson xarakteriga xos sifat

leksemalar,
psevdosifatdoshlar,
o‘zlashtirma sifatlar.

Mazkur maqolada nemis va o‘zbek tillaridagi inson
xarakteriga xos xususiyatlarni ifodalovchi sifatlar giyosiy tahlil
etilgan. Bu ikki tilda inson xarakterini anglatuvchi sifatlarning
bajaradigan vazifalariga ko‘ra bir-biriga yaqinligi ularni
morfologik, sintaktik, pragmatik, kognitiv-kommunikativ,
leksik-semantik hamda kompliment konseptiv xususiyatlarini
giyosiy tadqiq qilishning ahamiyatini oshiradi.

1 Lecturer at the Department of German Language and Literature. Karshi State University.
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Posib mnpuaaraTteJibHbIX B M3Y4YE€HUM HEMELKOro H
y30€KCKOro AA3bIKOB

AHHOTAIIUA
Knwouesvie crosa: B craTbe NpPOBOAUTCS CPaBHUTEJNbHBIM aHaIM3 JIEKCEM
ceMaHTHKa IpUIaraTejbHbIX, IPeICTaBJISIIOIINX crienudpuuecKue
25:?;;2?:;:::;““1{% 0COGEHHOCTH XapaKTepa 4YejioBeKa B HEMENKOM U Y36eKCKOM
rpynia, sI3bIKaX. BJIM30CTb 3THX JIBYX A3bIKOB B COOTBETCTBHUHU C 3aja4yaMH
ceMaHTHYeCKast OINMHCAHMS YEeJI0BEYECKOr0 XapaKTepa YBEeJMYHUBAeT BaXKHOCThb
Knaccuukanys, CPaBHHUTEJILHOTO U3y4eHHUsT MOP(OTOTHIECKUX, CHHTAKCHYECKHUX,

JIEKCEMBI [pH/IaraTe/IbHBIX IparMaTU4eCcKUX, KOTHUTHBHO-KOMMYHUKATHUBHBIX, JIEKCHUKO-
CBOMCTBEHHBIU XapaKTepy

YesoBeKa CeMaHTUYECKUX 5| KOMIIJIMMEHTHBIX KOHLeNTyaJIbHbIX
NCeBJONpPUYACTHE, 0CcO6EHHOCTe}.

OBJIAJIEHUE
npuJaraTejbHUE.

HeobxoauMocTe B HCCIe0OBAaHUAX C  LeJbl0  BbISABJIEHUS  HEKOTOPBIX
YHHABepCaJbHbIX TeHJEHLUUN U JIMHIBOKYJIbTYPHBIX OCOOGEHHOCTEW B aCCOLLMaTUBHOM
noBeJleHMM MH(POPMAHTOB MOBJIMSAJA HAa paclpoCTpaHeHUe aCCOLMaTUBHBIX METOJUK
JIJ151 U3yYeHUs1 JIEKCUYECKOT0 C/I0Bapsi HOCUTEJIeN TeX UJIY UHBIX SI3bIKOB.

OnvcaHue COYEeTaeMOCTH IMpUJaraTeJbHOro, BKJKYaeT 0053aTeJIbHbI aHaJU3
ero CBfi3ed B CUCTeMe fA3blKa U 0COOEHHOCTed QYHKLMOHUPOBAHUSA B A3BIKOBEJEHUU
[1.C. 5-8].

Onuvpasicb Ha y4eHUe O JIOTUYECKHUX Pas3MbILJIEHUAX, CYIIHOCTb BCEX MOHATHUU
MO>XHO OIpeJeJIUTh NMyTeM CpaBHeHUA. HayduBHIMCb CUUTATh B UCTOPUM Pa3BUTHUSA
CBOEro MHTEJJIEKTYaJIbHOr'0 MOTEHLHaJa, YeJ0BEK OBJIaZJEJ] HMCKYCCTBOM CpPaBHEHHUS.
[3. 41]. CpaBHeHHEe CMHOHMMHWYHO KYJbType, a KyJbTypa CHHOHMMHYHA CpPaBHEHHUIO,
IOTOMY YTO CpaBHeHHe eCTb 0000illeHHe U AuddepeHIMALlMS B CaMOM HIUPOKOM
cMbicsie. U3BecTHBIN yuyeHbId U nucaTesb 0. MaHaesnbliTaM B cBoeil kHUre «B 6eceje ¢
JlanTe» yTBepKJaeT: «f cpaBHUBaAlO, 3HAYHUT, 51 2KUBOH [2. 93]».

[To M. ®yko, cpaBHEHHE — 3TO «CaMbli YHUBEPCAJIbHBIN, CAMbIM IPOCTOM U B TO Ke
BpeMsl caMbld CJIOKHBIA 3JIEMEHT, KOTOpPbIA TpebyeT omnpezesieHUsl, oborailaet
MbIIILJIEHHE, 000CTpsieT 3HaHUs U ToHUMaHue» [4; 101]. [Ipu cpaBHUTEJIbHOM U3y4YeHUH
SI3bIKOB BBISIBJIAIOTCH pa3/IMYHble JIMHTBUCTUYECKHE U HeA3bIKOBbIe 3aKOHBI. [loaToMy
CpaBHUTeJIbHOE H3ydyeHHe MOPQOJIOrHYEeCKUX, CHHTAKCMYEeCKHUX U CeMaHTHUYeCKHUX,
KOTHUTHBHO-KOMMYHHUKATUBHbIX U IparMaTHUYeCKUX OCOOEHHOCTeH CJIOB B COCTaBe
HeMeLKUX U Y30eKCKUX MpuJaraTeJbHbIX SBJSETCA OJHUM U3 HauboJjiee aKTyaJIbHbIX
BOIIPOCOB.

B HeMelKOM npuJiaraTesibHble MOTYT ObITh CBI3aHbI C JIIOObIM IJIAar0JIOM, KakK U B
y36ekckoM. Hanpumep, Von Tag zu Tag wird er bleich und bleicher. - Ero et TyckHen
ZleHb oTo AHA. Jeder uibte fleiffig eine Kolter. - Bce oyenb cTtapanuch caenate ogeso. Es
ist sonnig - «CosiHeuyHo». Das Kafee war vollig leer - Kade 6b1110 coBepiieHHO nycT. 3TH
npujaraTejibHble NMOJAYUHEHbI TJIAaroJy W BBICTYNAOT B KayecTBe 4YJeHa rJiaroja B
npejuioxkeHuu [7; 194].

B HeMenkoM f3bIke MHOTO OTHOCUTEJIbHBIX NpUJaraTe/JbHbIX, KOTOpble He
CKJIOHAKTCA. BOJIbBLIMHCTBO K3 HHUX HCHOJb3YKOTCA TOJBKO B POJIM ONpefeeHUs.
OTHOCUTEeJIbHbIE NpUJaraTeibHble B Y30€KCKOM sI3blKE UMEIT CBOM 0COOeHHOCTH. OHHU
He CKJIOHSIIOTCSl, TO €CTh He 6epyT HUKAaKHUX OKOHYaHHUM.
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B HeMeLKOM f3blKe IpUJaraTesJbHble VIOTPeOJAITCA Iepes, HMeHeM
cylecTBUTe/NbHOTrO, Hanpumep: Schoner Tag, schwarzer Tisch, weisser Wagen, kleines
Kind, schone Blume. B 3Tux npumepax npuiaraTejibHble ONpPeAENSIOT POJA M apTUKJ
MMEHHU CYILEeCTBUTENbHOTO. [I0CKOJIbKY B y30EKCKOM SI3bIKE, KaK U B TIOPKCKUX SI3bIKaX,
OTCYTCTBYyeT KaTeropus poJa, INpujaraTesjbHble He 00J1aZal0T BbllIeyKa3aHHBIMU
NpHU3HAKAMHU.

B HeMelKOM si3bIKe puJaraTesibHble AeJSTCs HAa TPY TUIA 10 popMe:

1) [IpocThie npuaraTesbHble (Hanpumep, gut — xopoio, schon — kpacuBbIl, weif3
- b6esibld, schwarz — 4épHbIi, rot — KpacHbIU U ApyTHe.

2) [Ilpov3sBoAHbIe mNpuaaratejbHble (Hanpumep, froh - Becénbii, gestrige -
BuepallHUH, eiserlich - >xesie3HBIN U JpyTHe.

3) CnoxkHble npuaaraTeabHble (Hanp. schneeweifl — 6esblil kKak cHer, zweistockig
- IBYXaTaxKHbIH, vielmalig - MHOTO pa3oBblil U fpyrue) [8; 79].

B coBpeMeHHOM HeMeIKOM $I3blKe IMpuJaraTejbHble 00pa3yrTCcsa MPU MOMOLIU
cneyrouux cypPpukcos:

e ig - ¢ aTUM cydPUKCcOM MpuJaraTesibHble 06PA3YIOTCH OT CYIECTBUTENbHbBIX U
MecTouMeHu: Macht - machtig, Sonne - sonnig, bald - baldig;

e lich - ¢ satum cydpdukcoMm npuaraTesibHble 00pa3ylOTCA OT T[JAroJoB H
cylecTBUTENbHbBIX, Hamnp. lichen - lacherlich, weib - weiblich, Monat — monatlich;

eisch - ¢ mnomoulbto 3TOoro cydpdukca mnpuaararejbHoe 06pa3yeTcss OT
cyuectBUTebHOrO, HanpuMmep Usbek - usbekisch, Tier - tierisch;

ebar - ¢ mnomoubl 3TOro cybdukca npuaaraTejsbHoe o06pasyeTcs OT
CyLleCTBUTEJILHOIO U IJIaroJia: nutzen - nutzbar, horen - horbar, essen - ef3bar;

e haft - ¢ mnomompbio 3TOoro cyddukca mnpuaaratejbHoe 06Opa3yeTcs OT
cymectBuTesbHoro: Held - heldenhaft, Meister - meisterhaft;

esam - C TMoMOlbH 3TOoro cypdukca npuiaratejibHoe 00pasyeTcd OT
CyILleCTBUTEJIbHOTO U rJaroJia. Schweigen - schweigsam, Sorge- sorgsam, lange - langsam;

elos - ¢ nomouipio 3TOro cydpdukca mnpuaaraTeJbHoe 06pa3yeTcs OT

cylecTBUTeNbHOrO: Arbeit - arbeitslos, Hilfe - hilflos, Geld - geldlos. [IpunaratenbHble
JleJIATCA Ha UCXO/IHble U OTHOCUTEJIbHBIE TUIIBI B 3aBUCUMOCTH OT UX CEMaHTUKHU. [7. 108].
Pa3Besika B chepe aHasn3a COYETAEMOCTHU CJIOB NPUHAANIEKUT K aKTyaJbHbIM B
COBPEMEHHOW JIMHTBUCTHKE, OPHEHTHPOBAaHHOU Ha H3ydyeHHe GYHKLMOHUPOBAHMUSA
A3bIKOBBIX eauHML, [9.C.31-42.7]. HecMoTpsa Ha HaJW4ue JIMHTBUCTUYECKUX
UCC/IeIOBAHMM, TNOCBALLEHHBbIX NpUJaraTeJbHbIM, BHe I0JS 3pEHUs OCTaeTcs
KOMILJIEKCHOEe 0O0CHOBaHHWE CUHTAarMaTH4YeCKUX U MapaZjurMaTHYeCKUX O0COOEHHOCTeN
IpuIaraTeJbHbIX HEMELKOI0 13blKa, UX PYHKIIMOHUPOBaHUeE U reHJiepHas MapKUPOBKa
B XY/ZI0’)KECTBEHHOM JMCKypCe C UCIO0JIb30BAaHWEM pe3yJIbTaTOB CTATUYECKOr0 aHaJIu3a.
9TUM MOTHUBUPYETCH aKTyaJIbHOCTb TE€MBbI, U TaKKe He0OXOJMMOCTbI0 HOBBIX IIOMCKOB
aHaJM3a B paMKax CyLIeCTBYWOIIMX HAy4YHbIX MpejcTaBjeHUU. Llesnbo JgaHHOro
UCC/IelOBaHUA  OblI  aHa/JM3  [pUJaraTeJbHO-CYLeCTBUTEJbHBIX  COYEeTaHUU
MapKHPOBaHHBIX KeHCKUM (A. 3erepc, /[l. Busep) u myxckum (3. 'mnbsenpart, T. MaHH)
poJamMy aBTOpPOB. B janbHeMllIeM caeslaHHbIM KOMILJIEKCHBIM ONMHUCh OCOOEHHOCTEU
COYeTaeMOCTH npujaraTejJbHbIX  C CYLL,eCTBUTEJIbHBIMH, npuJaraTejbHble
AuddepeHIIUPOBAHO 3aBUCAT OT MPUHAJJIEKHOCTH K JIEKCUKO-CEMaHTUYEeCKUM
NoJKJaccaM, BBISBJIEHbl OCOOEHHOCTH UWX peaausandu U QYHKIUOHUPOBAaHUA B
HEMEIKOM Xy/10’KeCTBEHHOM JAHCKypce, 0cobeHHO B reHZiepHoM acnekTe [10. C. 25-31].
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B HeMmelnkoM M y36eKCKOM S$i3blKax MpuJaraTesbHble OMNpPEJESI0T XapaKTep
npe/MeTa, Belly WM YeJ0BeKa, HalnpuMep:

1) LiBeT: KpacHbIH, YepHbIH, 3eJIeHbI, CHHUM.

2) Pocra: gaivHHas, KOpOTKasi, BbICOKasi, BbICOKAsl, HU3Kasl, LIUPOKasi.

3) Pasmep: TsKesblH, JIETKUH.

4) Bo3pacT: cTapblii, MOJIOA0M.

5) Bkyc: ropbKU#, KUCbBIH, CIaAKUM.

6) Pa3sHble cuxo/10ru4ecKkre XapaKTePUCTHUKHU: YMCTBEHHbIHN, UHTEJIJIMTEHTHBIHN U JIp.

CrenyeT OTMETHTb, YTO B HeMEIKOM si3blKe BCe KayecTBa pOCTa, Bo3pacTa U
pasMepa “sein” accouMupyeTcsl CO BCIOMOTaTeJbHbBIM IJ1arojioM, oHU ciaeaywouue: dick,
lang, hoch, entfernt, wert, grof3, breit, tief, weit, schwer u gpyrue. EcTb psia kauecTs,
KOTOpble yNpaBJslT OYyAYLUMM AaTeJbHOM Najiexxe (HampaBJjieHHeM). JTH KadyecTBa
BKJIIOYAIOT OTpHIATeJbHble, TMOJIOKUTEJbHbIE, JIPY>KECTBEHHblE, BpaKJebOHble U
noJlo6HbIe UM KauecTBa (Hanpumep, niitzlich, fremd, feindlich, dankbar).

Ich bin meinem Lehrer fiir jeden niitzlicher Rat dankbar.

Im Charakter ist mein Bruder mir ganz fremd.

MHorue oOpurvHa/jibHble TMpUJaraTeJbHble B HEMEIKOM $I3blKe COBEPIIEHHO
pa3Hoo6pasHbl. OHU PA3/IMYAOTCS, UMEIOT YPOBHU U MOTYT HCII0JIb30BaThbCSl B KauecTBe
onpejiesieHUs B peuy, a Takke B QYHKIUAX NOAJIexKallero u ckazyemoro. OTHOCHUTeJIbHbIE
IpuJaraTeJibHble COCTOSIT U3 CYLeCTBUTEJIbHBIX, [JIarojoB U GopM, T. I1.:

1) O6beKT sABJIsAETCA NPOU3BOAHBIM OT Jpyroro oobekTa: Gold, Seide, Eisen;

2) Mecro, BpeMs U oTMeTKa BpeMeHU: dortlich - Tam, gestrig — BuepamHui, taglich
- MOBCeIHEBHbIHM, monatlich - exxemecsiuHO;

3) Emé oaHo nmoHsATHe, co npu3HakoM: Kindlich - geTckuit, mithsam - ycranbii,
regnerisch - 10X AJIUBBIN.

CJ10’kHble MpuJaraTeJbHble B COBPEMEHHOM HEeMELKOM si3bIKe MPOAYKTHUBHBI [8;
21], nanpumep: amethysblau, rubinrot, smaradgriin, maisgelb, taubengrau, grasgriin,
mandelbraun, olivgriin, weinrot, kafeebbraun, frithlingsgriin, schneeweif3, feuerrot.

WUHorja cJ/ioKHble TMpuJaraTesibHble 00pas3ywTCcA C TPyAOM, HaNpuMep:
Billardgriin, wollweif, naturschwarz, tiefblau, hellrot, dunkelgriin.

OTHOCUTE/IbHbIE pUJIAaraTe/ibHble B HEMEIKOM siI3bIKE BCTPEYAITCH PEXKe, UeEM B
y30€KCKOM, TIIOCKOJIbKY CJI0BOOOGpAa30oBaHMWE [JII HEMEIKOTO f3blKa SIBJISIETCS
NPOJYKTHUBHBIM $I3bIKOBBIM $IBJIEHMEM, WU MO3TOMY B 3TOM S$I3blK€ PaCIpPOCTPAHEHBI
NPOU3BO/IHbIE U CJI0’KHbIE pUJIaraTesbHble [6; 97].

JTo 03HAyaeT, YTO B HEMEIKOM U Y306EKCKOM sI3blKaxX MpHUJaraTesjibHble UMET
CBOU 0COOEHHOCTH C TOYKH 3PEHUsI NOCTPOEeHUS U PYHKI[UH B peuu. B HeMelKOM si3bIKE,
HanpuMep, TMpuJaraTesjbHble 00pa3ylOTCId C MOMOIIbI0 MPePUKCOB, YTO YCJIOBHO
MHOCTPAHHO [iJi1 y306EKCKOro f3bIKa, IOTOMYy 4YTO MHOrde mnpedUKcaIbHbIE
npujaraTesibHble B Y36EKCKOM fI3bIKe MPOUCXOJSAT OT MePCHUACKOTO, TaJPKUKCKoro. B
HEeMeIKOM $I3blKe MpHuJaraTesibHble 00pa3ylT NPUYACTHblE KOHCTPYKIUH, UCIOJIb3YS
Kak npepuUKcbl, TaKk U CyQPUKCbL. Y30eKCKMM £A3bIK He 00Ji1aflaeT TaKUMHU
KOHCTPYKTHUBHBIMHU KadeCTBaMU. [Ipy H3ydeHUHM HEMEIKOro s3blKa Ba)XHO 3HATh
pasIMyuMs MeXay npuiaraTeJbHbIMU B y36€KCKOM SI3bIKE.
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